Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1993. gada 13. septembra Regula (EEK) Nr. 2552/93, ar ko ievieš galīgu antidempinga maksājumu par tāda mākslīgā korunda importu, kura izcelsme ir Ķīnas Tautas Republikā, Krievijas Federācijā un Ukrainā, izņemot to importu, ko pārdod eksportam uz Kopienu uzņēmumi, kuru saistības ir pieņemtas

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1988. gada 11. jūlija Regulu (EEK) Nr. 2423/88 par aizsardzību pret importa dempingu vai subsidēto importu no valstīm, kas nav Eiropas Ekonomikas kopienas dalībvalstis 1, un jo īpaši tās 12. pantu,
ņemot vērā priekšlikumu, ko Komisija iesniedza pēc apspriešanās Padomdevējā komitejā, kas izveidota ar iepriekš minēto Regulu,
tā kā 

1) Komisija 1991. gadā ar Lēmumu 91/512/EEK 2 pieņēma saistības attiecībā uz antidempinga pasākumiem tāda mākslīgā korunda importam, kura izcelsme ir Padomju Savienībā, Ungārijā, Polijā, Čehoslovākijā, Ķīnas Tautas Republikā, Brazīlijā un Dienvidslāvijā, un pārtrauca izmeklēšanu. Tajā laikā nekādus atlikušos dempinga maksājumus neieviesa, jo PSRS un Ķīnas eksportētājiem, kas faktiski uzņēmās saistības, bija monopols uz attiecīgā produkta eksportu no savām valstīm; 
2) vēlāk PSRS eksportētājs V/O Stankoimport zaudēja savu monopolstāvokli attiecībā uz eksportu. Pašreiz eksportu veic vairāki jauni eksportētāji, kuri atrodas Krievijas Federācijā un Ukrainā. Attiecībā uz Ķīnu, saistības pieņēma no sešām tirdzniecības organizācijām, kuras eksportēt šo produkciju no Ķīnas pilnvaroja Ķīnas Tirdzniecības palāta. Komisija ir noskaidrojusi, ka eksportu no Ķīnas veic citi eksportētāji un Komisijai iepriekš nepazīstamas tirdzniecības organizācijas. Ir konstatēts arī tas, ka mākslīgais korunds no Ķīnas, Krievijas Federācijas un Ukrainas ir eksportēts būtiskos daudzumos un par cenām, kas ir daudz zemākas nekā cenas, kuras paredzētas līgumā; 
3) šādas notikumu attīstības rezultātā spēkā esošie pasākumi attiecībā uz Ķīnu, Krievijas Federāciju un Ukrainu ir kļuvuši neefektīvi. Turklāt pašreizējā situācijā tiek diskriminēti tie eksportētāji, kas apņēmās nepārdot mākslīgo korundu par cenām, kuras zemākas par noteiktiem cenu līmeņiem un tādā veidā likvidēt dempinga kaitīgās sekas; 
4) tādēļ Padome uzskata, ka pašlaik, iepriekš izklāstīto faktu dēļ, ir jāpiemēro galīgs antidempinga maksājums, pamatojoties uz secinājumiem, kas norādīti Lēmumā 91/512/EEK, kuru Padome joprojām uzskata par spēkā esošu, par tāda mākslīgā korunda importu, kura izcelsme ir Ķīnas Tautas Republikā, Krievijas Federācijā un Ukrainā. Padome turklāt uzskata, ka rezultāti izmeklēšanai, ko veica pirms minētā lēmuma pieņemšanas, ir uzticami un tādējādi maksājumus joprojām var balstīt uz tiem. Eksportētāji, kuru saistības bija pieņemtas un kuri ievēroja to noteikumus, būtu arī turpmāk jāatbrīvo no antidempinga maksājumiem; 
5) tātad būtu jāievieš galīgs antidempinga maksājums ar likmēm, atbilstošām tām, kuras noteiktas iepriekš minētajā izmeklēšanā, t.i., 30,8 % attiecībā uz Ķīnas Tautas Republiku un 9,8 % attiecībā uz Krievijas Federāciju un Ukrainu; 
6) Regulas (EEK) Nr. 2423/88 15. panta 1. punkts nosaka, ka pasākumi zaudē spēku piecus gadus pēc dienas, kurā tie stājušies spēkā vai kurā tie pēdējo reizi grozīti vai apstiprināti. Lai gan pasākumi, kas paredzēti ar šo regulu, ar kuru ievieš galīgus antidempinga maksājumus, ir saistīti ar Lēmumā 91/512/EEK pieņemtajām saistībām, tomēr ar šo regulu negroza un neapstiprina minēto lēmumu Regulas (EEK) Nr. 2423/88 15. panta 1. punkta nozīmē un tātad diena, kurā, ievērojot 15. panta 1. punktu, saistības izbeidzas, paliek nemainīga,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
1. Ar šo ievieš galīgu antidempinga maksājumu par tāda mākslīgā korunda importu, kura KN kods ir 2818 00 00 un kura izcelsme ir Ķīnas Tautas Republikā, Krievijas Federācijā un Ukrainā. 

2. Maksājuma likme ir šāda. 

– Ķīnas Tautas Republika 


30,8 %,

– Krievijas Federācija 


9,8 %,

– Ukraina
9,8 %

3. Maksājumu iekasē par neatmuitoto atbilstoši Kopienas brīvas robežpiegādes neto cenai.  

4. Piemēro spēkā esošos noteikumus attiecībā uz muitas nodokļiem. 

5. Maksājumi neattiecas uz 1. punktā definēto ražojumu importu, kuru uz Kopienu eksportē šādi uzņēmumi, kas uzņēmušies cenu saistības: 

Ķīnas Tautas Republika: 
– China National Machinery and Equipment Import and Export Corporation, Pekina,
– China No 2 Grinding Wheel Plant, Zhengzhou, Henan,
– China No 4 Grinding Wheel Plant, Shangdian, Zi Bo, Shandong,
– Shandong Machinery and Equipment Import and Export Corporation, Qingdao,
– CMEC Guandong Co. Ltd, Guangzhou, Guangdong,
– China Abrasives Export United Corp., Henan; 

Krievijas Federācija: 
– V/O Stankoimport, Maskava. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.  
Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1993. gada 13. septembrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
F. MEISTADS [Ph. MAYSTADT]


1 OJ No L 209, 2. 8. 1988, p. 1. 
2 OJ No L 275, 2. 10. 1991, p. 27. 
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